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Technaxx ® * Instrukcja obsługi 

Kamera solarna WIFI TX-326 
 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

 
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych 
lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub 
poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Dzieci powinny być pod nadzorem, 
aby nie bawiły się urządzeniem. 
 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie producenta. 
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Wskazówki 
⚫ Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem 
funkcjonalnym⚫ Nie uszkadzaj produktu. Następujące przypadki mogą 
spowodować uszkodzenie produktu: Nieprawidłowe napięcie, wypadki (w 
tym z cieczą lub wilgocią), niewłaściwe użytkowanie lub nadużywanie 
produktu, wadliwa lub nieprawidłowa instalacja, problemy z zasilaniem 
sieciowym, w tym skoki napięcia lub uszkodzenia spowodowane 
wyładowaniami atmosferycznymi, porażenie przez owady, manipulowanie 
lub modyfikowanie produktu przez osoby inne niż autoryzowany personel 
serwisowy, narażenie na działanie materiałów powodujących nadmierną 
korozję, włożenie obcych przedmiotów do urządzenia, używanie z 
akcesoriami, które nie zostały wstępnie zatwierdzone. ⚫ Należy zapoznać 
się ze wszystkimi ostrzeżeniami i środkami ostrożności zawartymi w 
instrukcji obsługi. 
 
Instrukcje bezpieczeństwa 
⚫ Produkt przeznaczony jest do wykonywania cyfrowych zdjęć i filmów. 
Przeznaczony jest do użytku przez osoby prywatne. 
⚫Nigdy nie dotykaj produktu mokrymi lub wilgotnymi rękami. 
⚫Produkt może być zasilany wyłącznie napięciem określonym na panelu. 
⚫Nie umieszczaj produktu na niestabilnej powierzchni. Urządzenie może 
zostać uszkodzone, a ludzie mogą odnieść obrażenia. Wszelkie dodatki 
można dokonywać wyłącznie według instrukcji producenta lub kupować 
bezpośrednio od producenta. 
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⚫Kabel jest osłonięty i izoluje prąd. Nie kładź żadnych przedmiotów na 
kablu, w przeciwnym razie funkcja ochronna może zostać utracona. Unikaj 
nadmiernego naprężania kabla, zwłaszcza gniazd i wtyczek. 
⚫Nie wkładaj żadnych przedmiotów w otwory urządzenia, gdyż w 
niektórych miejscach przepływa prąd i ich dotknięcie grozi pożarem lub 
porażeniem prądem. 
⚫Nie używaj płynnych środków czyszczących ani sprayów czyszczących. 
Produkt można czyścić wyłącznie wilgotną szmatką. 
⚫Nie podłączaj żadnych dodatkowych urządzeń, które nie są zalecane 
przez producenta. 
⚫Nie należy używać produktu w miejscu nasłonecznionym lub w miejscach, 
w których temperatura może przez dłuższy czas wzrosnąć powyżej 50°C. 
⚫Przed użyciem zewnętrznego źródła zasilania należy wyjąć baterie! 
 
Ostrzeżenia 
⚫Nie demontuj produktu, gdyż może to spowodować zwarcie lub 
uszkodzenie. ⚫Żywotność baterii zmniejsza się wraz z użytkowaniem. 
⚫Ostrzeżenie dotyczące baterii: Niewłaściwe obchodzenie się z baterią 
może spowodować pożar lub oparzenia chemiczne. Uszkodzony 
akumulator może eksplodować. ⚫Nie modyfikuj, nie naprawiaj ani nie 
usuwaj produktu bez profesjonalnych instrukcji. ⚫Do czyszczenia nie 
należy używać żrących lub lotnych cieczy. ⚫Nie upuszczaj ani nie 
potrząsaj urządzeniem, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
wewnętrznych płytek drukowanych lub elementów mechanicznych. 
⚫Trzymaj urządzenie poza zasięgiem małych dzieci. 
 
Informacje o ochronie danych 
⚫ Prawa osobiste: Konfigurując kamerę, pamiętaj o poszanowaniu praw 
osobistych osób w Twoim otoczeniu. W żadnym wypadku nie należy 
ustawiać kamery w taki sposób, aby osoby, które przypadkowo znajdą się 
w obszarze nagrywania kamery, zostały zarejestrowane w sposób 
umożliwiający ich jakąkolwiek identyfikację! Dotyczy to również 
rozpoznawalnego zapisu tablic rejestracyjnych pojazdów. 
⚫ Nie monitoruj miejsc publicznych: Przestrzegaj wszystkich krajowych 
przepisów i regulacji dotyczących legalności nagrań w miejscach 
publicznych (ulice, chodniki, parkingi itp.) przez osoby prywatne. Nie 
używaj aparatu w środowisku naruszającym prawo. 
⚫ Zakaz monitorowania miejsca pracy: Przestrzegaj wszystkich krajowych 
przepisów i regulacji dotyczących legalności nagrań w miejscu pracy 
dokonywanych przez osoby fizyczne. Nie używaj aparatu w pracy w 
sposób naruszający prawo. W żadnym wypadku nie należy używać kamery 
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do monitorowania pracowników! Monitorowanie w miejscu pracy podlega 
w Niemczech szczególnie rygorystycznym wymogom. 
⚫ Usuwanie nagrań: Zdjęcia lub filmy osób nagrane bez Twojej zgody lub 
niepowiadomione muszą zostać natychmiast usunięte. 
⚫ Ochrona mienia: Używając kamery do monitorowania obiektów lub do 
prowadzenia dochodzeń w sprawie wykroczeń administracyjnych lub 
przestępstw karnych, należy zadbać o to, aby nagrywany był wyłącznie 
sprawca, a nie na przykład osoby nie zaangażowane. 
⚫Przekazanie organom dochodzeniowym : Nagrania można przekazywać 
organom dochodzeniowym wyłącznie w przypadku popełnienia 
wykroczenia administracyjnego. Organy prowadzące śledztwo decydują 
następnie o dalszym wykorzystaniu nagrań. 
Uwaga: w zależności od kraju związkowego mogą obowiązywać różne 
przepisy. W razie wątpliwości zasięgnij porady prawnej. 
 
Zastrzeżenie 
⚫ W żadnym przypadku Technaxx Deutschland nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek bezpośrednie, pośrednie, przypadkowe 
lub szczególne szkody następcze w mieniu lub życiu, niewłaściwe 
przechowywanie lub jakiekolwiek inne szkody wynikające lub związane z 
użytkowaniem lub niewłaściwym użytkowaniem jej produktów. ⚫To 
urządzenie NIE jest przeznaczone do celów nielegalnej inwigilacji i nie 
może być używane w żadnej formie jako dowód jakichkolwiek roszczeń. 
⚫W zależności od środowiska, w którym jest używany, mogą pojawić się 
komunikaty o błędach. ⚫Technaxx Deutschland nie ponosi 
odpowiedzialności za niezapisanie zdarzeń, brakujące pliki itp. 
 
Funkcje specjalne 
• Bateria (5000 mAh) do użytku wewnątrz i na zewnątrz 
• Idealny do nagrywania i obserwacji dzikiej przyrody oraz 

monitorowania domów 
• Ładowanie za pomocą zintegrowanego panelu słonecznego 
• Pobieraj nagrania poprzez aplikację na swój smartfon (bezpośrednie 

połączenie Wildcam - smartfon przez AP) bez wyjmowania karty SD 
• Rozdzielczość wideo FullHD 1080P 
• Rozdzielczość zdjęć 48 MP 
• Kolorowy wyświetlacz TFT LCD 1,77” (4,5 cm) 
• Czujnik CMOS 1/3" z rozdzielczością 2 MP 
• Wybierz funkcje: Wideo, Zdjęcie, Wideo i Zdjęcie 
• Detekcja ruchu PIR do ~15 m z automatycznym nagrywaniem 
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• 4x dioda IR bez blasku (940 nm ) do ~15 m dla optymalnego widzenia 
w nocy 

• Czas zadziałania 0,4 sekundy 
• Wbudowany mikrofon i głośnik 
• Obsługuje karty SD o pojemności do 128 GB (klasa 10) do 

nagrywania lokalnego 
• Wodoodporny i pyłoszczelny IP65 

 
Przegląd produktu 

Widok z przodu Widok z boku 

  

1 przycisk MENU 11 obiektyw 
2 przycisk ODTWARZANIE 12 Prawe światło noktowizyjne 
3 przycisk START 13 Kontrolka PIR 
4 mikrofon 14 Kontrolka Wi-Fi 
5 Lewe światło noktowizyjne 15 Wyświetlacz 
6 Moduł słoneczny 16 Głośniki 
7 Przycisk w górę/nagranie 17 USB typu C 
8 przycisk OK 18 Przycisk resetowania 
9 Soczewka PIR 19 Gniazdo karty SD 
10 Przycisk w dół/zdjęcie 20 Wyłącznik/włącznik 

 



6 
Model: TX-326 Nr prod. 5269, 11/2024 

Definicja przycisku 
przycisk 
MENU 

1. W interfejsie podglądu naciśnij krótko przycisk MENU, aby 
otworzyć i wyjść z menu ustawień. 
2. W interfejsie odtwarzania naciśnij krótko przycisk MENU, 
aby wejść do interfejsu usuwania i zabezpieczania plików. 

przycisk 
ODTWARZ
ANIE 

W interfejsie podglądu naciśnij krótko przycisk PLAY, aby 
przejść do interfejsu odtwarzania. 

przycisk 
START 

Krótko naciśnij interfejs podglądu, aby wejść w tryb 
monitorowania, naciśnij ponownie START, aby wyjść z trybu 
monitorowania. 

Przycisk w 
górę/ 
Nagranie 

1. Krótko naciśnij interfejs podglądu, aby przejść do trybu 
nagrywania wideo. 
2. W trybie konfiguracji i odtwarzania naciśnij krótko przycisk 
w górę, aby przewinąć w górę. 

przycisk 
OK 

W menu ustawień naciśnij krótko OK, aby zapisać 
ustawienia. 
W trybie odtwarzania naciśnij krótko, aby 
odtworzyć/wstrzymać wideo. 
W interfejsie podglądu naciśnij krótko przycisk OK, aby 
zrobić zdjęcia/filmy. 

Przycisk w 
dół/ 
zdjęcie 

Krótko naciśnij interfejs podglądu, aby przejść do trybu 
zdjęć. 
W trybie konfiguracji i odtwarzania naciśnij krótko przycisk, 
aby przewinąć w dół. 

 
Tak działają kamery terenowe 
Kamera terenowa jest wyposażona w czujnik PIR o małej mocy i 
wykorzystuje pamięć lokalną. Wykrywa sygnały podczerwieni pochodzące 
od zwierząt lub ciał ludzkich za pomocą piroelektrycznego czujnika 
podczerwieni i automatycznie uruchamia aparat, aby wykonać zdjęcia i 
filmy oraz zapisać je na urządzeniu lokalnym. 
Przykład: Gdy zwierzę wejdzie w obszar nadzoru kamery terenowej, 
kamera przyrodnicza rozpoczyna robienie zdjęć za pomocą czujnika 
podczerwieni i zapisuje plik nagrania. Jeśli zwierzę opuści obszar nadzoru 
kamery dzikiej przyrody, kamera przejdzie w tryb bezczynności. Jeśli 
zwierzę ponownie znajdzie się w zasięgu monitorowania kamery, kamera 
ponownie zacznie robić zdjęcia. 
 
Aby móc nawiązać połączenie Wi-Fi, musisz znajdować się w zasięgu 
sygnału Wi-Fi kamery (maks. 70 m). Za pomocą aplikacji możesz połączyć 
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się z kamerą dzikiej przyrody przez Bluetooth i bezpośrednio aktywować 
Wi-Fi. Transmisja danych odbywa się poprzez punkt dostępowy (AP). 
Możesz dostosować ustawienia lub pobrać zdjęcia/filmy na smartfon bez 
wyjmowania karty SD. 
 
Szybki przewodnik 
Karta SD 
Przed użyciem aparatu włóż szybką kartę SD klasy 10 lub wyższej (bez 
włączania aparatu). Włóż kartę SD we właściwym kierunku, zgodnie z 
oznaczeniem na aparacie. Podłącz nową kartę do komputera, aby ją 
sformatować po raz pierwszy. 

  
 
Tryb WYŁ.-WŁ 
Włącz kamerę przyrodniczą i ustaw przełącznik z pozycji OFF na ON. 
Aparat włączy się, a na wyświetlaczu LCD pojawi się interfejs podglądu. 
Uwaga: w tym trybie aparat nie wykonuje automatycznie zdjęć ani filmów. 
Zaleca się pełne naładowanie akumulatora przed użyciem. 

  
 
Wprowadzenie do aparatu po włączeniu zasilania 
Po włączeniu aparatu użyj przycisków w górę i w dół wraz z przyciskiem 
OK, aby zakończyć ustawianie języka, ustawianie godziny i daty oraz 
sformatuj kartę SD, aby zakończyć ustawienia startowe. 

   
 
Ustawienia funkcji 
1. Gdy przełącznik zostanie przestawiony z pozycji OFF na ON, aparat 
włączy się. Naciśnięcie przycisku MENU otwiera menu. Za pomocą 
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przycisku góra/dół wybierz menu i dokonaj ustawień. Naciśnij przycisk OK, 
aby zapisać ustawienie. Naciśnij ponownie przycisk MENU, aby wyjść z 
ustawień menu. 

  
 
2. Wejdź do menu i wybierz „Detekcja ruchu”, aby ustawić interwał detekcji 
według potrzeb. 

  
 

3. Naciśnij przycisk MENU, aby wyjść z menu i wejść do interfejsu 
podglądu. 

  
 
4. Po dokonaniu wszystkich ustawień w trybie podglądu i wybraniu miejsca 
instalacji naciśnij przycisk START. Wyświetlacz wyłącza się po 10 
sekundach, a kamera przełącza się w tryb nadzoru. Jeśli chcesz 
zresetować parametry, naciśnij ponownie przycisk START, aby wybudzić 
kamerę i anulować nagrywanie. 
START – Kamera przyrodnicza przechodzi w tryb pracy dozorowej. 

   
 
5. Aby wejść do nagrywania, naciśnij ponownie przycisk START, aby 
włączyć kamerę i naciśnij przycisk „PLAY”, aby wyświetlić przechwycone 
obrazy i filmy. 
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zdjęcie wideo 

 
6. Naciśnij przycisk MENU, aby zatrzymać odtwarzanie i wejść do interfejsu 
podglądu. Możesz nacisnąć przycisk START, aby powrócić do trybu 
monitorowania. 

 
 
Tryb wideo/zdjęcia 

Nagrywanie wideo Przechwytywanie zdjęć 

  
1 Tryb nagrywania wideo 1 Tryb fotograficzny 
2 Rozdzielczość wideo 2 Rozdzielczość zdjęcia 
3 Pozostały czas nagrywania 3 pozostałych zdjęć 
4 Bateria   
5 Karta SD   
6 Aktualna data   
7 Aktualny czas   

 
Tryb odtwarzania/usuwania 
Uwaga: możesz to również zrobić poprzez połączenie aplikacji. 
Wyjmij kamerę z miejsca instalacji. Naciśnij przycisk START, aby wybudzić 
urządzenie. Naciśnij przycisk PLAY, aby przejść do trybu odtwarzania. 
Naciśnij przycisk w górę/w dół, aby wyświetlić przechwycone obrazy lub 



10 
Model: TX-326 Nr prod. 5269, 11/2024 

filmy. Podczas odtwarzania plików wideo naciśnij przycisk OK, aby 
rozpocząć lub wstrzymać odtwarzanie. Aby powrócić do trybu czuwania, 
naciśnij przycisk MENU. 
 
Usuń bieżący plik 
Funkcja ta umożliwia usunięcie aktualnie wybranego zdjęcia lub filmu z 
karty pamięci aparatu. W trybie odtwarzania naciśnij przycisk MENU, 
wybierz opcję „Usuń bieżący” i zatwierdź przyciskiem OK. 

  

 

Usuń wszystkie pliki 
Ta funkcja umożliwia usunięcie wszystkich zdjęć i filmów zapisanych na 
karcie pamięci aparatu. W trybie odtwarzania naciśnij przycisk MENU, 
wybierz opcję „Usuń wszystko” i zatwierdź przyciskiem OK. 

  
 
Ustawienia menu systemowego 
tryb 
● Wykrywanie PIR (wykrywanie ruchu): Po uruchomieniu kamery w celu 
nagrywania, nie będzie ona robić zdjęć ani nagrywać filmów w ustalonych 
odstępach czasu. Może to zapobiec zapełnieniu karty SD zduplikowanymi 
plikami. 
● Nagrywanie interwałowe (normalne poklatkowe): Ustaw odstęp czasu, w 
którym rejestrowany będzie cały proces kwitnienia. Na przykład, jeśli 
chcesz obserwować proces kwitnienia rośliny, możesz skorzystać z tej 
funkcji. Uwaga: Gdy ta funkcja jest włączona, czujnik PIR nie będzie działał. 
● Film poklatkowy: używany do nagrywania wschodów i zachodów słońca 
oraz innych scen, które wymagają długiego czasu nagrywania, ale niewielu 
zmian scen, aby zaoszczędzić miejsce w pamięci i uzyskać lepsze 
rezultaty. Uwaga: Gdy ta funkcja jest włączona, czujnik PIR nie będzie 
działał. 
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(Przełącznik czasowy) czas pracy 
Wyłącz/włącz zasilanie, naciśnij przycisk „OK”, a następnie wybierz 
„Włącz”, aby ustawić czas rozpoczęcia i zakończenia. Po ustawieniu 
kamera będzie działać tylko o określonej porze każdego dnia. Poza tym 
okresem aparat znajduje się w trybie gotowości. Aparat nie odpala, nie robi 
zdjęć ani filmów. 
 
Zdjęcie lub wideo 
Zdjęcie/Wideo/ Zdjęcie+Wideo: Po wykryciu ruchu możesz wybrać, czy 
chcesz zrobić zdjęcie, czy nagrać film. Po wybraniu trybu Zdjęcie+Wideo 
aparat najpierw wykonuje określoną liczbę zdjęć, a następnie nagrywa film. 
 
Jakość zdjęcia (rozdzielczość zdjęcia) 
48M, 42M, 36M, 32M, 24M, 20M, 16M, 8M, 4M, 2M. Możesz wybrać 
żądaną rozdzielczość zdjęcia. Im wyższa rozdzielczość, tym lepsza jakość 
zdjęcia, ale im większy plik, tym więcej miejsca na karcie pamięci. 
 
Rozdzielczość wideo 
1080P/720P, wybierz żądaną rozdzielczość wideo. Im wyższą wybierzesz 
rozdzielczość, tym większy będzie rozmiar pliku i więcej miejsca 
potrzebnego na karcie pamięci. 
 
Seria zdjęć 
1/2/3/4/5 zdjęć, możesz wybrać żądaną liczbę zdjęć seryjnych, czyli liczbę 
zdjęć, które aparat wykonuje jedno po drugim przy każdym zwolnieniu 
migawki. 
 
Długość filmu 
5 sekund - 3 minuty, wartość domyślna to 10 sekund. Jest to czas trwania 
pojedynczego nagrania, gdy urządzenie znajduje się w trybie ON/START. 
 
Nagrywanie dźwięku 
Domyślne ustawienie to „Wł.” Jeżeli wybrane zostanie ustawienie „Off”, 
wideo zostanie nagrane bez dźwięku. 
 
Opóźnienie PIR (opóźnienie detekcji) 
5 sekund - 1 godzina po uruchomieniu aparatu w celu nagrywania, aparat 
nie będzie wykonywał zdjęć/filmów w ustawionym odstępie czasu. Może to 
zapobiec zapełnieniu karty SD zduplikowanymi plikami. 
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Czułość PIR 
Niska/Średnia/Wysoka czułość czujnika PIR wpływa na czułość w 
zależności od temperatury otoczenia. W wysokich temperaturach 
otoczenia ustawienie Wysokie jest bardziej odpowiednie, jeśli chcesz 
fotografować zwierzęta z większej odległości, natomiast ustawienia 
Średnie/Niskie są bardziej odpowiednie w chłodne dni. 
 
Chichot ruchu 
Zapobiegaj przypadkowym nagrywaniom po włączeniu zasilania. Po 
wyzwoleniu przez PIR algorytm wideo analizuje, czy na obrazie znajduje 
się poruszający się obiekt. 
 
Próba ruchu 
Poprawność działania czujnika PIR można sprawdzić w trybie ustawień. 
 
Odległość podczerwieni 
Dostępne są trzy opcje (Daleko, Średnio, Blisko) 
 
Nazwa aparatu 
Można zmienić nazwę kamery 
 
Dioda Wi-Fi 
Domyślnie jest włączone. Lampka kontrolna miga podczas procesu 
łączenia Wi-Fi i możesz zobaczyć aktualny stan kamery. 
 
Data i godzina 
Rok, miesiąc, dzień/godzina, minuta, sekunda, możesz ustawić aktualną 
datę i godzinę 
 
Format daty 
Możesz wybrać żądany format daty: DD-MM-RR/MM-DD-RR/MM-DD-RR 
 
Format czasu 
12H/24H, możesz ustawić odpowiedni format. 
 
Wyświetlanie daty 
Off/On: Można włączyć lub wyłączyć wyświetlanie czasu na zdjęciu/wideo 
podczas odtwarzania. 
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Nagrywanie w pętli 
Możesz włączyć lub wyłączyć tę funkcję. Gdy funkcja jest włączona i karta 
pamięci jest zapełniona, poprzednie pliki zostaną usunięte, a odtwarzanie 
wideo będzie kontynuowane. Gdy funkcja jest wyłączona i karta pamięci 
jest pełna, odtwarzanie wideo zostanie zatrzymane. 
 
Kluczowe tony 
Domyślne ustawienie to „Wł.” Jeśli wybierzesz opcję Wyłączone, po 
naciśnięciu dowolnego przycisku nie będzie słychać dźwięku. 
 
Sformatuj karty pamięci 
Sformatuj kartę pamięci. Wybierz „Tak”, aby usunąć wszystkie dane. Po 
sformatowaniu karty SD przez aparat wszystkie pliki zostaną usunięte. 
Uwaga: proszę sformatować kartę SD przed pierwszym użyciem w tym 
aparacie. 
 
Język 
Angielski, niemiecki, francuski, hiszpański, holenderski, włoski, polski 
Ochrona hasłem 
Aby chronić kamerę, możesz ustawić 4-cyfrowe hasło włączające, które 
może mieć wartość od 0 do 9. 
Jeśli zapomnisz hasła, naciśnij i przytrzymaj przycisk w górę oraz przycisk 
OK, aby włączyć aparat. Następnie aparat zostanie odblokowany. 
 
Ustawienie fabryczne 
Przywróć ustawienia fabryczne, wybierz „Tak”, aby zresetować system 
kamery do ustawień fabrycznych. 
 
Informacje o wersji 
Można wyświetlić aktualną wersję oprogramowania sprzętowego i wersję 
Bluetooth aparatu. 
 
Pobieranie i instalacja aplikacji 
Metoda 1: Wyszukaj „TrailCam Go” w sklepie Google Play 
dla telefonów z systemem Android lub Apple Store dla 
telefonów z systemem iOS, pobierz i zainstaluj. 
Metoda 2: Za pomocą telefonu z systemem Android lub 
iOS zeskanuj kod QR po prawej stronie, aby pobrać 
aplikację „TrailCam Go”. 
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Połączenie Wi-Fi 
1. Ustaw przełącznik aparatu w pozycji ON i włącz ustawienia Bluetooth i 
Wi-Fi w telefonie. Otwórz aplikację TrailCam Go. Jeśli pojawi się monit o 
uprawnienia do prywatności, potwierdź swoją zgodę i upewnij się, że 
aplikacja jest połączona normalnie. (Jak pokazano na rysunku 1) 
2. Kliknij „+”, aby dodać urządzenie, wybierz typ urządzenia: Kamera WiFi 
i upewnij się, że kamera jest włączona i blisko Ciebie. (Rysunek 2). 
3. Jeśli chcesz podłączyć pojedynczą kamerę, kliknij „Podłącz kamerę”. 
Jeśli chcesz dodać wiele kamer, kliknij „Podłącz inne kamery”. Wybierz 
nazwę Bluetooth, z którą chcesz się połączyć, a urządzenie połączy się 
automatycznie. Jak pokazano na (Rysunek 3). 

   

Rysunek 1 Rysunek 2 Rysunek 3 

 
4. Podczas procesu łączenia zostaniesz poproszony o skorzystanie z 
tymczasowej sieci Wi-Fi w celu połączenia się z Twoim urządzeniem. 
Kliknij „Połącz”. Po pomyślnym nawiązaniu połączenia zostanie 
wyświetlona nazwa kamery lub jej lokalizacja. Wprowadź i zapisz. 
Następnie wejdź na stronę główną, jak pokazano. (Rysunek 4). 
5. Kamera otworzy interfejs podglądu. Kliknij „Mapa”, aby znaleźć 
lokalizację kamery. Kliknij „Lista kamer” i edytuj lokalizację każdego 
urządzenia. Jak pokazano na (Rysunek 5). 
Uwaga: podczas korzystania upewnij się, że geolokalizacja jest włączona. 
TrailCam Go wymaga pozwolenia na wykorzystanie informacji o lokalizacji. 
Kliknij opcję Zezwalaj, gdy jest używana. 
6. Wróć kamerą do strony głównej i kliknij pole podglądu w prawym górnym 
rogu głównego interfejsu, aby przejść do interfejsu stanu kamery, w którym 
możesz wyświetlić informacje, takie jak bateria/pamięć, nazwa kamery itp. 
(Rysunek 6). 
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Rysunek 4 Rysunek 5 Rysunek 6 

 
7. Na stronie stanu kliknij ikonę kamery, aby przejść do ekranu 
monitorowania w czasie rzeczywistym, na którym możesz robić zdjęcia i 
nagrywać filmy. (Rysunek 7). 
8. Kliknij galerię, aby przeglądać filmy i zdjęcia, usuwać/udostępniać pliki, 
a przechwycone pliki zostaną zapisane bezpośrednio lokalnie, a nie na 
karcie pamięci aparatu. (Rysunek 8). 
9. Kliknij ikonę ustawień, aby wejść do interfejsu ustawień parametrów, w 
którym możesz ustawić czas, tryb pracy, tryb wideo/zdjęcia itp. (Rysunek 
9). 

   

Rysunek 7 Rysunek 8 Rysunek 9 

 
Instalacja i pozycjonowanie 
Uwaga: Podczas wiercenia otworu w ścianie należy zachować ostrożność, 
aby nie uszkodzić kabli zasilających, przewodów elektrycznych i/lub 
instalacji wodno-kanalizacyjnej. W przypadku użycia dostarczonego 
materiału mocującego nie ponosimy odpowiedzialności za profesjonalny 
montaż. Ponosisz wyłączną odpowiedzialność za to, aby materiał 
mocujący był odpowiedni dla danego muru i za fachowe wykonanie 
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montażu. Podczas pracy na większych wysokościach istnieje ryzyko 
upadku! Dlatego należy stosować odpowiednie bezpieczniki. 
1. Jeżeli chcesz zamontować kamerę na ścianie, przy pomocy metalowej 
płytki zaznacz miejsce montażu i wywierć otwory w ścianie. 
2. Umieść zielony element (kołek) w 
otworze. 

 

3. Zamontuj zestaw montażowy w sposób 
pokazany na rysunku. 

 

4. Umieść i zamocuj kamerę w wybranym 
miejscu. 

 
5. Jeśli chcesz zamontować kamerę w/na drzewie. 
6. Przełóż pasek montażowy przez uchwyt 
z tyłu aparatu. Przymocuj go do drzewa. 
Dostosuj położenie kamery. 

 

7. Jeśli boisz się, że aparat spadnie, 
możesz także użyć zestawu 
montażowego wraz z paskiem 
montażowym, aby mieć pewność, że 
kamera będzie stabilnie zamocowana we 
właściwej pozycji. 

 
8. Wysokość aparatu nad ziemią powinna być zróżnicowana w zależności 
od wielkości fotografowanego zwierzęcia. Ogólnie rzecz biorąc, 
najlepsza wysokość to 1-2 metry. 
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Korzystanie z portu USB i czytnika kart 
1. W trybie podglądu podłącz aparat do komputera kablem USB. Kamera 
jest automatycznie montowana w komputerze i nazywana jest „dyskiem 
wymiennym”. 
2. Kliknij dwukrotnie urządzenie, aby odkryć folder „DCIM”. 
3. Możesz kopiować lub przenosić pliki zdjęć i filmów na swoim komputerze. 
Alternatywnie możesz włożyć kartę pamięci do czytnika kart w komputerze. 

  

 
Często zadawane pytania 
Ważne informacje 
⚫ Nie zanurzaj urządzenia w wodzie. Mimo że urządzenie posiada 
wodoodporność i pyłoszczelność IP65, nie jest przeznaczone do użytku 
pod wodą. 
⚫ Nie zapomnij hasła. Nie jest konieczne ustawianie hasła. Jeśli jednak 
to ustawisz i zapomnisz, zobacz FAQ →Q4, aby przywrócić urządzenie do 
ustawień fabrycznych. 
⚫ Pamiętaj, aby wykasować dane z karty SD przed każdą przygodą. Gdy 
karta SD jest pełna, urządzenie przestaje nagrywać. 
⚫ Trzymaj z dala od pól elektromagnetycznych lub magnetycznych, 
takich jak głośniki lub odbiorniki telewizyjne. 
⚫ Baterie nie wytrzymują wiecznie. Poszukaj ikony niskiego poziomu 
baterii. Jeśli baterie są wyczerpane, możesz nie uzyskać idealnego zdjęcia, 
na jakie liczyłeś. 
 

P1: Aparat nie włącza się 
O1: WYŁĄCZ urządzenie. Wyjmij kartę pamięci. Pozostaw urządzenie na 
kilka minut. Włóż ponownie kartę pamięci i ładuj akumulatory przez 15 
minut. Spróbuj włączyć urządzenie. 
 

P2: Pliki nie są zapisywane na karcie SD 
O2: Gdy urządzenie rozpozna kartę pamięci, na ekranie pojawi się ikona 
karty pamięci. Jeśli ikona karty nie jest wyświetlana, wyłącz urządzenie i 
wyjmij kartę pamięci. Ostrożnie włóż ponownie kartę pamięci i włącz 
ponownie urządzenie. Jeśli nie widzisz ikony karty, przejdź do opcji Format, 
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aby sformatować kartę. Po sformatowaniu karty wyłącz urządzenie i wyjmij 
kartę. Następnie włóż kartę ponownie. 
 
Jeśli karta nie zostanie rozpoznana po sformatowaniu, wyjmij ją i sformatuj 
w komputerze PC lub czytniku kart podłączonym do komputera. Po 
sformatowaniu na komputerze włóż kartę z powrotem do aparatu. Jeśli 
karta nadal nie jest rozpoznawana, może być niezgodna z aparatem i 
należy ją wymienić. Uwaga: Wydajność karty pamięci pogarsza się z 
biegiem czasu. Jeśli doświadczysz zmniejszonego lub niewyjaśnionego 
spadku wydajności, najpierw sformatuj kartę. Jeśli obniżona wydajność 
będzie się utrzymywać, kartę należy wymienić na nową kartę SD. 
 

P3: Brak możliwości połączenia za pomocą kabla USB 
O3: Jeśli używasz kabla USB innego niż dostarczony, pamiętaj, że niektóre 
kable USB służą wyłącznie do ładowania. Użyj kabla USB odpowiedniego 
do przesyłania danych. Zawsze wymieniaj zużyty lub uszkodzony kabel na 
nowy kabel USB. 
 

P4: Zapomniałem hasła 
O4: Jeśli ustawisz hasło i zapomnisz je, naciśnij i przytrzymaj przycisk W 
górę oraz przycisk OK podczas włączania aparatu. Aparat jest 
odblokowany. 
 

P5: Kamery terenowe są przydatne w ciągu dnia, ale nie mogą 
uchwycić niczego w nocy? 

O5: Zaleca się naładowanie aparatu przed użyciem. Jeśli bateria jest słaba, 
napięcie wyjściowe nie jest wystarczające do fotografowania w nocy. 
 

P6: Brak połączenia z Wi-Fi 
O6: Sprawdź, czy urządzenie jest włączone, czy Wi-Fi jest w 
wystarczającym zasięgu i czy poziom naładowania baterii urządzenia jest 
niski. 
 
Dane techniczne 

Czujnik obrazu 1/3 cala CMOS 2MP 
Kąt kamery poziomo: 90°/pionowo: 60° 

Wyświetlacz 
Kolorowy wyświetlacz TFT LCD o przekątnej 1,77 cala 
(4,5 cm) (128 x 160 pikseli) 

Rozdzielczość 
wideo 

1080p/720p 
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Rozdzielczość 
zdjęcia 

48 MP/ 42 MP/ 36 MP/ 32 MP/ 24 MP/ 20 MP/ 16 MP/ 8 MP/ 4 

MP/ 2 MP 
Długość filmu 5 sek. - 3 min 
Format pliku JPG/MP4 
Obiektyw 4G, FOV=90°, automatyczny filtr IR 
Minimalne oświetlenie Tryb koloru : 1 luks; Tryb nocny : 0,01 luksa 
IR 4x diody IR (bez świecenia 940 nm ), zasięg ~15 m 
PIR Kąt widzenia 50° 
Odległość wyzwalania ~15 m ( poniżej 25°C na normalnym poziomie) 
Czas wyzwalania 0,4 sekundy 
Interwał operacyjny 5s - 60min, programowalne 
Regulator czasowy Włączone 
Seria zdjęć 1,2,3,4,5 

Efektywność 
W dzień: od 1 m do nieskończoności, w nocy: do 
15 m 

Okresowy strzał Upływ czasu od 5 sekund do 24 godzin 
Automatyczne 
rozróżnienie obrazów 

Kolorowe obrazy w dzień/czarno-białe obrazy 
w nocy 

Interfejs komputera USB-C 
Głośnik i mikrofon Wbudowany 

Pamięć 
Zewnętrzna: karta SD** (do 128 GB, klasa 10) [**brak 
w zestawie] 

Rozmiar pliku 

Noc; Czarno-biały: 35–40 MB/min (32 GB = 12 godzin 
ciągłego nagrywania) 
Dzień, kolor: 40-50 MB/min (32 GB = 10 godzin 
ciągłego nagrywania) 

Zasilanie 
Wbudowany akumulator litowo-jonowy 3,7 V, 5000 
mAh; Ładowanie zewnętrzne przez USB-C 5 V / 1,5 A 

Moduł 
słoneczny 

1,6 W, 5,5 V, 0,3 A 

Zużycie energii od 0,75 W do 3,7 W 

Czas pracy 
Do 3 miesięcy (lub do 5 godzin ciągłego nagrywania - 
Mieszane na dzień i na noc) w zależności od sposobu 
użytkowania, wyzwalaczy ruchu i światła słonecznego 

Czas czuwania 
~6 miesięcy (tylko akumulator), ~12 miesięcy 
(ładowanie energią słoneczną); w zależności od 
ustawień i nasłonecznienia 

Zamykana / ochrona hasłem Opcjonalne / 4-cyfrowe liczby 
Interfejs sieciowy 2,4 GHz 802.11b/g/n 
Bezpieczeństwo Wi-Fi WPA2 
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Odległość Wi-Fi maks. 70 m 
Moc wypromieniowana maks. 100mW 
Temperatura pracy -20°C do +60°C 
Temperatura przechowywania -30°C do +70°C 
Klasa ochrony IP65 
Tworzywo ABS+PC 
Aplikacja TrailCam Go 
Języki DE, EN, FR, ES, NL, IT, PL 
Waga i wymiary 270 g / (dł.) 13,5 x (szer.) 8,5 x (wys.) 6,5 cm 
Zawartość 
opakowania 

Solar WiFi Wildcam TX-326, kabel USB, uchwyt 
montażowy, pasek montażowy, instrukcja obsługi 

1 ciągły = wymagana przestrzeń dyskowa została ustalona na podstawie 
ciągłego zapisu. Trudno oszacować indywidualne czynniki wyzwalające 
ruch i wynikające z tego zapotrzebowanie na przestrzeń magazynową. 
 

Wsparcie 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 
centów/minuta z sieci komórkowych). Email: support@technaxx.de 
Infolinia dostępna jest od poniedziałku do piątku w godzinach 09:00 do 
13:00 oraz 14:00 do 17:00. 
 
W przypadku nieprawidłowości i wypadków prosimy o kontakt: 
gpsr@technaxx.de 
 
Utrzymanie i konserwacja  
Urządzenie należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną, 
niestrzępiącą się ściereczką. 
Nie używaj ściernych środków czyszczących do czyszczenia urządzenia. 
To urządzenie jest precyzyjnym instrumentem optycznym, więc aby 
uniknąć uszkodzeń, należy unikać następujących praktyk: 
●Używania urządzenia w bardzo wysokiej lub bardzo niskiej temperaturze. 
●Dostarczania lub używania w silnie wstrząsającym środowisku. 
 
Deklaracja zgodności 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG oświadcza niniejszym, 
że system radiowy typu TX-326 Prod. ID.:5269 jest zgodny z 
Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.technaxx.de/reseller 
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Utylizacja 
Likwidacja opakowania Opakowanie należy poddać likwidacji w 
sposób zależny od jego rodzaju. 
 
Tekturę i karton należy wyrzucić wraz z makulaturą. Folię należy 
przekazać do zbiórki surowców wtórnych. 

 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się 
umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. 
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do 
selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych lub/ bądź w punktach 
handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka 
odpadami pomaga uniknąć potencjalnych skutków dla 
środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w sprzęcie 
niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. 
 
Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać wraz z odpadami 
domowymi! Konsument jest prawnie zobowiązany do oddania 
wszystkich baterii i akumulatorów, niezależnie od tego, czy 
zawierają one szkodliwe substancje*, w punkcie zbiórki w 
gminie/mieście lub w sklepie, aby można je było zutylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska. można łagodnie zutylizować. 
* oznaczone: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Produkt należy 
zwrócić do punktu zbiórki surowców wtórnych z zainstalowanym 
akumulatorem tylko w stanie rozładowanym! 

 
 

Made in China 
 

Dystrybucja: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Niemcy 

 
Kamera solarna WIFI TX-326 


